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- (Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 86/86
of 17 January 1986

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals (!), as last amended by Regulation (EEC)
No 1018/84 (), and in particular Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (’), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Regulation
(EEC) No 2956/85 (*) and subsequent amending Regula-
tions ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas these exchange rates being those recorded on 16
January 1986 ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2956/85 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Ar;icle 1

The iml‘)ort levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75

shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 18 January
1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 January 1986.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 107, 19. 4. 1984, p. 1.
() O] No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 285, 25. 10. 1985, p. 8.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

" .
Vice-President
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to the Commission Regulation of 17 January 1986 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

ANNEX

]

(ECUltonne)
CCT
heading Description Levies
No
10.01 B1 Common wheat, and meslin 137,14
1001 BII Durum wheat 190,14 (") ()
10.02 Rye 116,23 (%)
10.03 Barley 131,38
10.04 QOats 119,48
1005 B Maize, other than hybrid maize for
sowing 112,73 () (¢)
1007 A Buckwheat 0
10.07 B Millet 74,49 (%) .
10.07 C Grdin sorghum 122,08 (9
1007 D1 Triticale Y
10.07 D11 Canary seed ; other cereals 0
11.01 A Wheat or meslin flour 207,30
1101 B Rye flour 176,95
11.02AT1a) Durum wheat groats and meal 309,26
11.02A1Db) Common wheat groats and meal 22233

(") Where durum wheat originating in Morocco is transported directly
from that country to the Community, the levy is reduced by 0,60
ECU/tonrie.

(» In accordance with Regulation (EEC) No 486/85 the levies are not
applied to imports into the French overseas departments of products
originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the
‘overseas countries and territories’.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the
Community the levy is reduced by 1,81 ECU/tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is
imported into the Community the levy is reduced by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are trans-
ported directly from that country to the Community, the levy is
reduced by 0,60 ECU/tonne.

(9 The import levy charged on rye produced in Turkey and transported
directly from that country to the Community is laid down in Council
Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation (EEC) No
2622/71.

() The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product
falling within subheading 10.07 D I (triticale).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 87/86
of 17 January 1986

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establlshmg the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 1018/84 (), and in particular Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (}), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2160/85 () and subsequent amending Regulations ;-

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas these exchange rates being those recorded on 16
January 1986 ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums at present in force, which
are to be added to the levies, should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

 Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies fixed
in advance in respect of cereals and malt shall be as set
out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 18 January
1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 January 1986.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 107, 19. 4. 1984, p. 1.
() O No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 203, 1. 8. 1985, p. 11.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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to the Commission Regulation of 17 January 1986 fixing the premiums to be added to the
‘ import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(ECU/tonne)
CCT Current 1st period 2nd period 3rd period
heading Description
No ‘ 1 2 3 4
1001 B1 Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 BII Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 1,18
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 2,69
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
(ECU/tonne)
CCT Current Ist period | 2nd period | 3rd period | 4th period
heading Description
No 1 2 3 4 5
11.07Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the form of
flour 0 0 0 0 0
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other than in
the form of flour . 0 0 0 0 0
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained from
wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AII (b) Unroasted malt, other than that obtained from
wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 88/86
of 17 January 1986
on the supply of common wheat flour to the Arab Republic of Egypt as food aid

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3331/82
of 3 December 1982 on food-aid policy and food-aid
management and amending Regulation (EEC) No
2750/75 ("), and in particular the first subparagraph of
Article 3 (1) thereof, /

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the

market in cereals (%), as last amended by Regulation (EEC)

No 1018/84 (%), and in particular Article 28 thereof,

Whereas, by its Decision of 9 July 1985 on the supply of
food aid to Egypt, the Commission allocated to the latter
country 17125 tonnes of cereals to be supplied fob;

Whereas it is necessary to provide for the carrying out of
this measure in accordance with the rules laid down by
Commission Regulation (EEC) No 1974/80 of 22 July
1980 laying down general implementing rules in respect
of certain food-aid operations _involving cereals and
rice (), as last amended by Regulation (EEC) No

3323/81 () ; whereas it is necessary to specify the time
limits and conditions of supply and the procedure to be
followed to determine the resultant costs;

Whereas the Management Committee for Cereals has not
delivered an opinion within the time limit set by its
chairman,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The intervention agency specified in the Annex hereto
shall implement the mobilization and supply procedures
in accordance with the provisions of Regulation (EEC) No
1974/80 and with the conditions laid down in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

¢ Done at Brussels, 17 ]anuary 1986.

J No L 352, 14. 12. 1982, p. 1.
J No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
J No L 107, 19. 4. 1984, p. 1.
J No L 192, 26. 7. 1980, p. 11.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President

() OJ No L 334, 21. 11. 1981, p. 27.
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ANNEX

1. Programme : 1985

Recipient : Arab Republic of Egypt
Place or country of destination : Egypt
Product to be mobilized : common wheat flour \
Total quantity : 12 500 tonnes (17 125 tonnes of cereals)

Number of lots: one

N oo ok wN

Intervention agency responsible for conducting the procedure :

Office national interprofessionnel des céréales (ONIC), 21, avenue Bosquet, F-75007 Paris (telex :
OFIBLE 200 490 F)

8. Method of mobilizing the product: the Community market

9. Characteristics of the goods:

flour of fair and sound merchantable quality, free from abnormal smell and pests, which produces
dough which does not stick during the mechanical kneading process ; the flour shall have the
following characteristics :

— moisture : 14 % maximum (ICC Method No 110)
— protein content : 10,5 % minimum (N X 6,25 in terms of dry matter) (ICC Method No 105)

— Hagberg falling number of at least 180, including the preparation (agitation) time of 60
seconds (ICC Method No 107)

— ash content: 0,62 % maximum, referred to dry matter (ICC Method No 104)
10. Packaging :

— new woven-polypropylene bags for food use, weighing not less than 120 g, which have been
specially treated against the effects of ultraviolet light

— net weight of the bags: 50 kg
. — marking on the: bags in letters at least 5 cm high:

‘WHEAT FLOUR / GIFT OF THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY TO EGYPT’

11. Port of shipment:

" Any Community port accessible to ocean-going vessels of not less than 15000 tonnes
12. Delivery stage : fob
13. Port of landing: —
14. Procedure to be applied in order to determine supply costs: tendering
15. Deadline for the submission of tenders: 12 noon on 28 January 1986
16. Shipment period : 10 to 20 February 1986
17. Security: 12 ECU per tonne

Notes :

1. Since the goods may be rebagged, the successful tenderer must provide 2 % of empty bags of the
same quality as those containing the goods, with the marking followed by a capital ‘R’

2. The successful tenderer shall send a copy of the shipping documents to the following address :
Commission Delegation in Egypt, c/o ‘Diplomatic Bag’, Berlaymont 1/123, 200, rue de la Loi,
B-1049 Brussels. :

3. The successful tenderer will be notified of the vessel’s arrival at the port of shipment not less than
five day’s in advance. ‘
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 89/86
of 17 January 1986

amending Regulation (EEC) No 2670/85 on the sale at prices fixed at a standard
rate in advance of certain bone-in beef held by certain intervention agencies and
intended for export

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in beef and veal ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3768/85 (%), and in particular Article 7 (3) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2670/85 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 3616/85 (%),
initiated sales of certain beef held by certain intervention
agencies ; whereas Article 4 (2) of that Regulation provides
that the purchase application must be in respect of the
same number of forequarters and hindquarters ; whereas it
does not appear appropriate that these requirements
should apply to a quantity exceeding the minimum quan-
tity of a purchase application ; whereas the Regulation
should, therefore, be amended to this effect;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :’

Article 1

The following paragraph is added to Article 4 (2) of Regu-
lation (EEC) No 2670/85 : '

‘Where the original purchase application is in respect
of a quantity in excess of 40 000 tonnes of bone-in
meat, the condition referred to in the preceding para-
graph shall not apply to the quantity which exceeds
40 000 tonnes. Where Article § applies, the interven-
tion agencies concerned shall notify each other of the

- information necessary to ensure that these provisions
are applied.’

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official jJournal of the European
Communities.

It shall apply to contracts concluded on or after the day of
its entry into force.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 January 1986.

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 362, 31. 12. 1985, p. 8.
() O] No L 253, 24. 9. 1985, p. 8.
() O] No L 344, 21. 12. 1985, p. 42.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 90/86
of 17 January 1986

authorizing the conclusion of long-term private storage contracts for table wine,
grape must, concentrated grape must and rectified concentrated grape must in
respect of the 1985/86 wine year

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
- Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 337/79 of
5 February 1979 on the common organization of the
market in wine ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3307/85 (%), and in particular Articles 7 (5) and 65
thereof, ‘

Whereas the forward estimate drawn up for the 1985/86
wine year indicates that the amounts of table wine
available at the beginning of the wine year exceeds by

more than four months’ supply those normally used up.

over the year ; whereas the conditions for authorization of
long-term storage contracts specified in Article 7 (4) of
Regulation (EEC) No 337/79 are therefore met;

Whereas the forward estimate indicates the existence of
surpluses for all types of table wine and for table wines
which stand in close economic relationship to those types
of table wine; whereas it should therefore be made
possible for long-term contracts to be concluded for those
types of table wine ; whereas it is necessary for the same
reasons to open this possibility for grape must, concen-
trated grape must and rectified concentrated grape must ;

Whereas Article 6 of Regulation (EEC) No 337/79
provides that only producers fulfilling the obligations laid
down in Article 39 and, where appropriate, Articles 40
and 41 of that Regulation during a reference period to be
determined may qualify for the intervention measures ;
whereas that period must therefore be specified;

Whereas the first subparagraph of Article 6 (2) of
Commission Regulation (EEC) No 1059/83 on storage
contracts for table wine, grape must, concentrated grape
must and rectified concentrated grape must (’), as last
amended by Regulation (EEC) No 2850/85 (%), specifies
that table wines eligible for long-term storage contracts
shall be classified into two categories on the basis of their
characteristics with regard to quality ; whereas minimum
quality characteristics commensurate with the quality of
the 1985 harvest should be fixed for each category;

Whereas it is necessary, for the purposes of possible
implementation of Article 12a of Regulation (EEC) No

() OJ No L 54, 5. 3. 1979, p. 1.
() OJ No L 320, 29. 11. 1985, p. 1.
() OJ No L 116, 30. 4. 1983, p. 77.
(9 O] No L 270, 12. 10. 1985, p. 6.

337/79, to know the maximum quantity of table wine
subject to storage contract which may be distilled as
provided for in the said Article; whereas producers
should therefore be requried to provide intervention
agencies with the necessary information, which they are
then to pass on to the Commission ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Wine,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. During the period 16 December 1985 to 15
February 1986 private long-term storage contracts may be

concluded, in accordance with the provisions of Regula-
tion (EEC) No 1059/83, for:

— all types of table wine and for table wines in close
economic relationship to such table wine, provided
that the conditions of Article 6 of that Regulation are
met, and :

— grape must, concentrated grape must and rectified
concentrated grape must.

2. In accordance with Article 6 (1) of Regulation (EEC)
No 337/79, producers who were subject to the obligations
referred to in Articles 39, 40 or 41 of Regulation (EEC)
No 337/79 during the 1984/85 wine year shall not be
entitled to benefit from the measures provided for in this
Regulation unless they provide evidence that they have
complied with their obligations during the reference
periods laid down in Article 16 of Commission Regula-
tion (EEC) No 2461/84 (), Article 13 of Commission
Regulation (EEC) No 2462/84 (%) and Article 16 of
Commission Regulation (EEC) No 147/85 ().

Article 2

The minimum quality conditions that must be met for
the two categories of wine referred to in Article 6 (2) of
Regulation (EEC) No 1059/83 are set out in the Annexes
to this Regulation.

() OJ No L 231, 29. 8. 1984, p. 12.
(9 OJ No L 231, 29. 8. 1984, p. 18.
() O] No L 16, 19. 1. 1985, p. 25.
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Article 3

1. Producers who, within the limits specified in the
first indent of the first subparagraph of Article 5 (1) of
Regulation (EEC) No 1059/83, wish to conclude a long-
term storage contract for a table wine shall, when submit-
ting the application for conclusion of a contract, advise
the intervention agency of the total quantity of table wine
they have produced during the current wine year.

For this purpose the producer shall submit a copy of the
production declaration(s) drawn up pursuant to Article 2
of Commission Regulation (EEC) No 2102/84 (").

2.  The Member States shall communicate to the
Commission, not later than 10 May 1986, the maximum
quantity of table wine subject to long-term storage
contract which may be distilled as provided for in Article
12a (2) of Regulation (EEC) No 337/79.

Article 4

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply with effect from 16 December 1985.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 January 1986.

() OJ No L 194, 24. 7. 1984, p. 1.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX 1

MINIMUM QUALITY CONDITIONS FOR SECOND CATEGORY TABLE WINES

I. White wines

(@) minimum actual alcoholic strength : 10 % vol

. (b) minimum total acidity (expressed as tartaric acid): 4,5 grams per litre

(c) maximum volatile acidity : 9 milliequivalents

(d) maximum sulphur dioxide content: 155 milligrams per litre
(e) maximum residual sugar content : 2,5 grams per litre

(f) resistance with exposure tb air : good for 24 hours

(g) absence of abnormal taste.

II. Red wines

(a) minimum actual alcoholic strength : 10 % wvol
(b) minimum total acidity (expressed as tartaric acid):

— for wine of an actual alcoholic strength below 11 % vol : S grams per litre

— for wine of an actual alcoholic strength of 11 % vol or
more : 4,5 grams per litre

(c) maximum volatile acidity :

— for wine of an actual alcoholic strength below 12,5 % vol : 12 milliequivalents per litre
— for wine of an actual alcoholic strength of 12,5 % vol or
more : 14 milliequivalents per litre
(d) maximum sulphur dioxide content: 120 milligrams per litre
(e) maximum residual sugar content : ' 2,5 grams per litre
(f) resistance with exposure to air: good for 24 hours

(g) absence of abnormal taste :

(h) absence of hybrids.

Rosé wines must comply with the conditions laid down above for red wines except as regards their content
of sulphur dioxide, for which the same time limits as those fixed for white wines shall apply.

Conditions (a), (d) and (e) shall not apply to wines of types R III, A Il and A IIL
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ANNEX 1I

MINIMUM QUALITY CONDITIONS FOR SUPERIOR CATEGORY TABLE WINES

(a) minimum actual alcoholic strength :

I. White wines

b) minimum total acidity (expressed as tartaric acid):

¢) maximum volatile acidity :

e) maximum residual sugar content :

(
(
(d) maximum sulphur dioxide content:
(
(

f) resistance with exposure to air:

(g) absence of abnormal taste.

a) minimum actual alcholic strength :

II. Red wines

b) minimum total acidity (expressed as tartaric acid):

¢) maximum volatile acidity :

e) maximum residual sugar content :

Rasl

resistance with exposure to air:
g) absence of abnormal taste :

(h) absence of hyrids.

(
(
(
(d) maximum sulphar dioxide content:
(
(
(

11 % vol

4,5 grams per litre

8 milliequivalents per litre
135 milligrams per litre

2 grams per litre

good for 24 hours

11 % vol

4,5 grams per litre

11 milliequivalents per litre
95 milligrams per litre

2 grams per litre

good for 24 hours

Rosé wines must comply with the conditions laid down above for red wines except as regards their content
of sulphur dioxide, for which the same time limits as those fixed for white wines shall apply.

Conditions (a), (d) and (e) shall not apply to wines of types R III, A I and A IIIL
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 91/86
of 17 January 1986 ‘

on the sale at prices fixed at a standard rate in advance of certain beef from
intervention stocks for processing in the Community and repealing certain
Articles of Regulation (EEC) No 3210/85

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in beef and veal ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3768/85 (3,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1223/83
of 20 May 1983 on the exchange rates to be applied in
agriculture (*), as last amended by Regulation (EEC) No
1297/85 (),

Whereas the application of intervention measures in
respect of beef has created large stocks in certain Member
States ;

Whereas, in the present market situation, there are outlets
for such meat for processing in the Community ;

Whereas such sales should be made subject to the rules
laid down by Commission Regulation (EEC) No
2173/79 (°), should also be governed by the rules laid
down by Commission Regulation (EEC) No 1687/76 (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 1708/85 (), and by
those laid down by Commission Regulation (EEC) No
2182/77 (}), as last amended by Regulation (EEC) No
3210/85(°), subject to certain special exceptions on
account of the particular use to which the products in
question are to be put;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 (')
provides that, in the case of products stored by an inter-
vention agency outside the territory of the Member State
within whose jurisdiction it falls, a different selling price
from that for products stored on that territory may be
fixed; whereas Commission Regulation (EEC) No

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 362, 31. 12. 1985, p. 8.
() OJ No L 132, 21. 5. 1983, p. 33.
() OJ No L 137, 27. 5. 1985, p. 1.

o) 251, 5. 10. 1979, p. 12.

190, 14. 7. 1976, p. 1.
163, 22. 6. 1985, p. 40.
251, 1. 10. 1977, p. 60.
303, 16. 11. 1985, p. 13.
) OJ No L 128, 24. 5. 1977, p. 1.

e

Z

(]
alelelolisialinl e

1805/77 (") fixed the method for calculating the selling
prices for such products; whereas, to avoid all confusion,
it should be expressly stated that the prices fixed by this
Regulation are subject to adjustment in the case of those
products ;

‘Whereas it seems appropriate to waive the second sub-

paragraph of Article 2 (2) of Regulation (EEC) No
2173/79, taking into account the administrative difficult-
ies which the application of this rule raises in certain
Member States ;

Whereas Articles 1 to 3 of Commission Regulation (EEC)
No 3210/85 should be repealed;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1

1. During the period 20 January 1986 to 28 February
1986 the following approximate quantities of beef
products shall be put up for sale for processing within the
Community : '

— 170 tonnes of bone-in beef held by the Belgian inter-
vention agency and bought in before 1 December
1984,

— 2200 tonnes of bone-in beef held by the German
intervention agency and bought in before 1 July 1984,

— 2000 tonnes of bone-in beef held by the Irish inter-
vention agency and bought in before 1 September
1984,

— 2 500 tonnes of bone-in beef held by the Italian inter-
vention agency and bought in before 1 July 1984,

— 2400 tonnes of bone-in beef held by the Dutch inter-
vention agency and bought in before 1 October 1984,

— 500 tonnes of bone-in beef held by the United
Kingdom intervention agency and bought in before 1
September 1984,

('Y OJ No L 198, 5. 8. 1977, p. 19.
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— 2100 tonnes of boned beef held by the German inter-
vention agency and bought in before 1 October 1984,

— 1000 tonnes of boned beef held by the Danish inter-
vention agency and bought in before 1 January 1985,

— 1 000 tonnes of boned beef held by the Irish interven-
tion agency and bought in before 1 September 1984,

— 1750 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and bought in before 1
January 198S.

2. The intervention agencies referred to in paragraph 1
shall sell first the meat which has been stored the longest.

3. The prices, quality and quantities of this meat are
set out in Annex I hereto.

4. The sales shall be conducted in accordance with
Regulation (EEC) No 2173/79 together with Regulations
(EEC) No 1687/76, (EEC) No 2182/77 and this Regula-
tion.

5. Notwithstanding the second subparagraph of Article
2 (2) of Regulation (EEC) No 2173/79, purchase applica-
tions shall not name the coldstore or stores where the
products applied for are stored.

6. Information concerning the quantities available and
the places where the products are stored may be obtained
by prospective purchasers from the addresses listed in
Annex II hereto. 4

_ Article 2

1.  Notwithstanding Article 3 (1) and (2) of Regulation
(EEC) No 2182/77, applications to purchase :

(a) shall be valid only if presented by a natural or legal
person who for at least 12 months has been engaged
in the processing of products containing beef and who
is entered in a public register of a Member State ;

(b) must be accompanied by :

— a written undertaking by the applicant to process
the meat purchased within the period referred to
in Article 5 (1) of Regulation (EEC) No 2182/77,

— a precise indication of the establishment or
establishments where the meat which has been
purchased will be processed.

2.  The applicants referred to in paragraph 1 may
instruct an agent to take delivery, on their behalf, of the
products which they purchase. In this case the agent shall
submit the applications to purchase of the purchasers
whom he represents.

3. The purchasers and agents referred to in the fore-

going paragraphs shall maintain and keep up to date an
accounting system which permits the destination and use
of the products to be ascertained with a view particularly
to checking to ensure that the quantities of products
purchased and manufactured tally.

Article 3

The security provided for in Article 4 (1) of Regulation
(EEC) No 2182/77 shall be:

— 30 ECU per 100 kilograms for unboned forequarters
intended for the manufacture of the products specified
in Article 1(1)(a) of Regulation (EEC) No 2182/77,

— 15 ECU per 100 kilograms for unboned forequarters
intended for the manufacture of the products specified

~ in Article 1 (1) (b) of Regulation (EEC) No 2182/77,
— 75 ECU per 100 kilograms for boned meats intended
for the manufacture of the products specified in

Article 1 (1)(a) of Regulation (EEC) No 2182/77,
— 65 ECU per 100 kilograms for boned meats intended
for the manufacture of the products specified in

Article 1(1)(b) of Regulation (EEC) No 2182/77.

Article 4

Atrticles 1 to 3 of Regulation (EEC) No 3210/85 are
hereby repealed.

Article 5

This Regulation shall enter into force on 20 January
1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 January 1986.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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BILAG I — ANHANG I — [TAPAPTHMA | — ANNEX I — ANEXO I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGEI — ANEXO I

Medlemsstat
Mitgliedstaat
Kpérog pérog
Member State
Estado miembro
tat membre
Stato membro
Lid-Staat
Estado-membro

Produkter
Erzeugnisse
Mpoidvta
Products
Productos
Produits
Prodotti
Produkten
Produtos

Mzngde (tons)
Mengen (Tonnen)
I']ocgtntcg (tévor)
Quantities (tonnes)
Cantidades (toneladas)
Quantités (tonnes)
Quantita (tonnellate)
Hoeveelheid (ton)
Quantidade (tonelada)

Salgspris (ECU/100 kg) (")

Verkausz
" Twég no.

reise (ECU/100 kg) (*
Hoewg (ECU/100 kg) (')

Selling prices (ECU/100 kg) (")
Precio de venta (ECUS/100 kg)
Prix de vente (Ecus/100 kg)(")

Prezzi di vendita (ECU/100 kg)()

Verkoopprijzen (Ecu/100 k
Pre¢o de venda (ECUs/100

a) Ikke-udbenet ked — Fleisch mit Knochen — Kptag pn anostewpévo — Unboned beef — Carne sin deshuesar — Viande avec os

— Carni con osso — Vlees met been — Carne com o0sso

Belgique/Belgié

Catégorie A, classes R, O / Categorie A klasse R, O 130
Catégorie C, classe R / Categorie A klasse R 40
Bundesrepublik — Vorderviertel, auf 5 Rippen geschnitten, mit
Deutschland Diinnung am Vorderviertel eingeschlossen, stammend
' von ;
Kategorie A, Klassen U, R 2171
Ireland — Forequarters, straight cut at 10th rib, from :
Steers 1 and 2 2000
Italia — Quarti anteriori, taglio a 5 costole, il pancettone fa
parte del quarto anteriore, provenienti da :
Categoria A, classe U, R, O 2125
— Quarti anteriori, taglio a 8 costole, 1l pancettone fa
parte del quarto anteriore, provenienti da :
Categoria A, classe U, R, O 375
Nederland — Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig
' van: '
Stieren, le kwaliteit / Categorie A, klasse R 1296
— Voorvoeten, afgesneden op 5 ribben, waarbij de
flank, de platte ribben en de naborst aan de voorvoet
vastzitten, afkomstig van :
Stieren le kwaliteit / Categorie A, klasse R 1065
‘United Kingdom — Forequarters, straight cut at 10th rib, from:
Northern Ireland Category C, class U, R, O 500
b) Udbenet ked () — Fleisch ohne Knochen () — Amoctewpévo kpéag (2) — Boned beef () — Carne deshuesada () — Vlande
désossée (1) — Carni senza osso () — Vlees zonder been (*) — Carne desossada (?)
Bundesrepublik — Diinnung, stammend von :
Deutschland Bullen A 1 087
— Diinnung, stammend von :
Ochsen A 1017
Danmark — Ungtyre, 1. kvalitet, Kategori A, klasse R, O:
Bryst og slag 400
Ovrigt ked, forfjerdinger 600
Ireland ' From steers 1 and 2/ Category C, class U R, O:
Forequarters (excluding cube rolls) 350
Plates and flanks 200
Flanks 150
Shins 100
Shanks 30
~ Plate 100
Briskets 50
Shins- and shanks 20
United Kingdom — From steers / Category C class U R, O:
Briskets ‘ 250
Thin flanks 300
Pony- parts 50
Ponies 650
Clod and sticking * 300
200

— Quartiers avant, découpe droite a 8 cotes, provenant
des:

'— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig

van.

Flanks (plates)

A B
125,00 135,00
125,00 135,00
130,00 140,00
125,00 135,00
117,00 127,00
122,00 132,00
135,00 145,00
130,00 140,00
125,00 135,00

155,00

155,00

170,00
230,00

230,00
170,00
170,00
205,00

205,00

170,00
220,00
205,00

200,00
170,00
200,00

225,00,

220,00
170,00

165,00

165,00

180,00
240,00

240,00
180,00
180,00
215,00
215,00
180,00
230,00
215,00

210,00
180,00
210,00
235,00
230,00
180,00
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(') 1 tilfzelde, hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er hjemmeherende, tilpasses disse priser i overens-
stemmelse med bestemmelserne i forordning (EQF) nr. 1805/77.

() Falls die Lagerung der Erzeugnisse aulerhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden diese Preise
gemaf& den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepaﬁt

(') Ze nepintoon mov N anOIEUATONOINGT) TV TPOIOVIOV AUTOV TPAYUATOTIOLEITUL EKTOG TOU Kpa.Toug ué)»oug 010 0M0i0 VRAYETAL O APPOSIOG OPYAVIGUOG
napepbhocwg, ov Tipuég avtég mpocappdloviar ohupova pe tig duetdelg tov kavoviopov (EOK) apd. 1805/77.

(') In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices shall be
adjusted in accordance with the provisions of Regulation (EEC) No 1805/77.

(') En caso de que los productos estén almacenados fuera del Estado miembro al que pertenezca el organismo de intervencion, estos precios se
ajustardn de acuerdo con lo dispuesto en el Reglamento (CEE) n° 1805/77.

() Au cas ou les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléve 'organisme d’intervention détenteur, ces prix sont ajustés confor-
mément aux dlSpOSlthl‘lS du reglement (CEE) n° 1805/77.

(") Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello stato membro da cui dipende I'organismo detentore, detti prezzi vengono ritoccati in
conformita del dxsposto del regolamento (CEE) n. 1805/77.

() Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft ressorteert,
-worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

(") No caso de os produtos estarem armazenados fora do Estado-membro de que depende o organismo de intervengio detentor, estes pregos serdao
ajustados conforme o dlSpOStO no Regulamento (CEE) n® 1805/77.

(8 Disse priser gzlder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk. 1, i forordning (EQF) nr. 2173/79.

() Diese Preise gelten netto gemaﬁ den Vorschriften von Artikel 17 Absatz 1 der Verordnung (EWG) Nr. 2173/79.

(® O tipég avtég epapudlovrar eni Tov kodapov Bdpovg oOpPLV pe Tig 6tard§su; tov apIpov 17 napbypagog | Tov kavoviepov (EOK) apid. 2173/79

() These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) of Regulation (EEC) No 2173/79.

(®) Estos precios se entenderan netos con arreglo a lo dispuesto en .el apartado 1 del articulo 17 del Reglamento (CEE) n° 2173/79.

(3 Ces prix s’entendent poids net conformément aux dispositions de l'article 17 paragraphe 1 du réglement (CEE) n° 2173/79.

Anu prezzo si_intende peso netto in conformita del disposto dell’articolo 17, paragrafo 1, del regolamento (CEE) n. 2173/79.

() Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 2173/79.

(%) Estes precos aplicam-se a peso liquido conforme o disposto no n? 1 do artigo 17 do Regulamento (CEE) n® 2173/79.

. Finder anvendelse pd ked bestemt til konservesfremstilling i henhold til artikel 1, stk. 1, litra a), i forordning (EQF) nr. 2182/77.

. Anwendbar fiir zur Herstellung von Konserven gemifl Artikel 1 Absatz 1 Buchstabe a) der Verordnung (EWG) Nr. 2182/77 bestimmtes
Fleisch.

. Epoppodletar ota kpéata nov npoopilovial yio tnv napackevy kovaepbav onwg kadopilovtar 61o Gpdpo 1 naphypagpog 1 oToLEio o) TOv Kavov-
opov (EOK) aptd. 2182/77.

. Applicable to meat intended for the manufacture of preserves as specified in Article 1 (1) (a) of Regulation (EEC) No 2182/77.
Aplicables a las carnes destinadas a la elaboracién de las conservas contempladas en la letra a) del apartado 1 del articulo 1 del Reglamento
(CEE) n° 2182/77.

. Applicables aux viandes destinées a la fabrication des conserves visées a 'article 1 paragraphe 1 point a) du réglement (CEE) n° 2182/77.

. Applicabili alle carni destinate alla fabbricazione delle conserve di cui all’articolo 1, paragrafo 1, lettera a), del regolamento (CEE) n. 2182/77.
Van toepassing op vlees dat is bestemd voor de vervaardlgmg van de in artikel 1, lld 1, sub a), van Verordening (EEG) nr. 2182/77 bedoelde
conserven.

Aplicaveis a carne destinada ao fabrico de conservas referidas no n° 1, alinea a) do artigo 12 do Regulamento (CEE) n°® 2182/77.

Finder anvendelse pd kod bestemt til fremstilling af produkter i henhold til artikel 1, stk. 1, litra b), i forordning (EQF) nr. 2182/77.

Anwendbar fiir zur Herstellung von Erzeugnissen gemifl Artikel 1 Absatz 1 Buchstabe b) der Verordnung (EWG) Nr. 2182/77 bestimmtes

Fleisch.

. E(papuogzwt ot KpEata mov mPoopilovial yio TV MEPACKELT npowvrwv Onwg kadopiloviar oto dpIpo | napdypagog 1 otorxeio 6) 0L KAVoVL-

opov (EOK) apid. 2182/77.

Applicable to meat intended for the manufacture of products as specified in Article 1 (1) (b) of Regulation (EEC) No 2182/77.

. Aplicables a las carnes destinadas a la elaboracién de los productos contemplados en la letra b) del apartado 1 del articulo 1. del Reglamento

(CEE) n° 2182/77.

. Applicables aux viandes destinées a la fabrication des produits visés a 'article 1¢ paragraphe 1 point b) du réglement (CEE) n° 2182/77.

Applicabili alle carni destinate alla fabbricazione dei prodotti di cui all’articolo 1, paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CEE) n. 2182/77.

Van toepassing op vlees dat is bestemd voor de vervaardiging van de in artikel 1, lid 1, sub b), van Verordening (EEG) nr. 2182/77 bedoelde
rodukten.

liplicéveis a carne destinada ao fabrico dos produtos referidos no n° 1, alinea b) do artigo 1° do Regulamento (CEE) n° 2182/77.

W O PEww I W ww > > > > >
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BILAG II — ANHANG II — [APAPTHMA Il — ANNEX II — ANEXO0 II —
ANNEXE Il — ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANEXO II

Interventionsorganernes adresser — Anschriften der Interventionsstellen — Aigvdbvosig

TOV 0PYAVIGUOV Tapepbacems — Addresses of the intervention agencies — Direcciones de -

los organismos de intervencidon — Adresses des organismes d’intervention — Indirizzi
degli organismi d’intervento — Adressen van de interventiebureaus — DirecgGes dos
organismos de intervencgao

BELGIQUE/BELGIE:  Office belge de I'économie et Belgische Dienst voor Bedrijfs-
de lagriculture leven en Landbouw
rue de Treves 82 Trierstraat 82
1040 Bruxelles 1040 Brussel

Tél. 02/230 17 40, télex 240 76 OBEA BRU B

BUNDESREPUBLIK Bundesanstalt fiir landwirtschaftliche Marktordnung (BALM)
DEUTSCHLAND : Geschiftsbereich 3 (Fleisch und Fleischerzeugnisse)
Postfach 180 107 — Adickesallee 40
D-6000 Frankfurt am Main 18
" Tel. (069) 15640 App. 772/702, Telex: 04 11 56

DANMARK : Direktoratet for markedsordningerne
EF-Direktoratet
Frederiksborggade 18
DK-1360 Kebenhavn K
Tel. (01) 92 70 00, telex 151 37 DK

IRELAND : Department of Agriculture
Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2
Tel. (01) 78 90 11, ext. 2278
Telex 4280 and 5118

ITALIA : Azienda di stato per gli interventi nel mercato agricolo (AIMA)
: Roma, via Palestro 81
Tel. 49 57 283 — 49 59 261
Telex 61 30 03

NEDERLAND : Voedselvoorzienings in- en verkoopbureau
Ministerie van Landbouw en Visserij
Postbus 960
6430 AZ Hoensbroek
Tel. (045) 2220 20
Telex : 56 396

UNITED KINGDOM : Intervention Board for Agricultural Produce
Fountain House
2 Queens Walk
Reading RG1 7QW
Berks.
Tel. (0734) 58 36 26
Telex 848 302
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 92/86
of 17 January 1986

fixing the amounts to be levied in the beef sector on products which left the
United Kingdom during the week 30 December 1985 to 5 January 1986

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty  establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1311/85
of 23 May 1985 on the granting of a premium for the
slaughter of certain adult bovine animals in the United
Kingdom ('), and in particular Article S thereof,

Whereas, under Article 3 of Regulation (EEC) No
1311/85, an amount equivalent to the amount of the vari-
able slaughter premium granted in the United Kingdom
is levied on meat and meat preparations from animals on
which it has been paid, when they are consigned to other
Member States or to non-member countries ;

Whereas, under Article 7 (1) of Commission Regulation
(EEC) No 2187/85 of 31 July 1985 laying down detailed
rules for the application of the premium for the slaughter
of certain adult bovine animals for slaughter in the
United Kingdom (?), the amounts to be charged on depar-
ture from the territory of the United Kingdom of the
products listed in the Annex to the said Regulation must
be fixed each week by the Commission ;

Whereas, accordingly, the amounts to be levied on
products which left the United Kingdom during the week
30 December 1985 to 5.January 1986 should be fixed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Pursuant to Article 3 of Regulation (EEC) No 1311/85,
the amounts to be levied on the products referred to in
Article 7 (1) of Regulation (EEC) No 2187/85 which left
the territory of the United Kingdom during the week 30
December 1985 to 5 January 1986 shall be those set out
in the Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communaties.

It shall apply with effect from 30 December 198S5.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 January 1986.

() OJ No L 137, 27. 5. 1985, p. 20.
() OJ No L 203, 1. 8. 1985, p. 76.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President



No L 14/18 " Official Journal of the European Communities 18. 1. 86

ANNEX

Amounts to be levied on products which left the territory of the United Kingdom during
the week 30 December 1985 to § January 1986

(ECU/100 kg net weight)

CCT :
heading Description Amount
No ‘
1 2 3

ex 02.01 A1l a) Meat of adult bovine animals, fresh, chilled or frozen:
and

ex 0201 Al b) 1. Carcases, half-carcases or ‘compensated’ quarters 26,26474
2. Separated or unseparated forequarters 21,01179
3. Separated or unseparated hindquarters 31,51769
4. Other: . ’
aa) Unboned (bone-in) 21,01179
bb) Boned or boneless ' 35,98269
ex 02.06 C1 a) Meat salted, in brine, dried or smoked, of adult bovine animals :
1. Unboned (bone-in) ' 21,01179
2. Boned or boneless ' 29,94180

ex 16.02 BIII b) 1{ Other prepared or preserved meat or meat offal, containing meat
or offal of adult bovine animals:

aa) Uncooked ; mixtures of cooked meat or offal and uncooked
meat or offal :

11. Containing 80 % or more by weight of beef meat
excluding offals and fat 29,94180

22. Other 21,01179
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CORRIGENDA

Corrigendum to Council Directive 85/511/EEC of 18 November 1985 introducing
Community measures for the control of foot-and-mouth disease

(Official Journal of the European Communities No L 315 of 26 November 1985)
Page 18, Annex, France:

The following should be added,

‘Laboratoire central de recherche vétérinaire d’Alfort, Maisons-Alfort.’
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